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A császár érmei. 
Mikor hirt adtunk arról a három 

4 l kéziratról, a mely a magyar 
utalos lap augusztus hó 18-iki szá- 
n n megjelenr, s a melyről, mint 
agyar közjognak egy nem közön- 

sérelméül, falháborodva beszél 
minden jó hazafi, áthatva attól a 
hsztelettői, a melylyel a korona al- 

lányos érzületének tartozunk, an- 

feltevésnek adtunk kifejezést, 
0/ az a három kéziírat bizonyára 
orif leend. Azóta szomoruan kellett 

Jőződnünk arról, hogy feltevé- 
mhnem vált be, a hivatalos lap nem 

fel a közönséget, a mit augusz- 
18-iki száma élén közölt, az nem 
if valami, hanem három tényleg 
Ő császári kézirat. 

Megdöbbenéssel állunk meg e tény 
a mely a magyar közjog egy 
özönséges, még a mi viszonyaink 
is páratlan sérelméről tesz ta- 

ot mindenfelé. Tulzás nélkül mond- 
uk el, hogy nincs a három felségi 
tatnak egyetlen mondata, a mely 

aogi önállóságunk irányában sulyos, 
h Mondhatni brutalis sértést ne tar- 

Azna, mely önálló állami létünk- 
Memben egymagában is egy-egy 
Mást ne képezne. 
Kezdve azon a törekvésen, mely 

ézratok utján az osztrák császári 
eumot Magyarorzzágnak is hiva- 

A ünnepévé akarja tenni, folytatva 

hogy a kéziratok elseje az 1867- 
örvény által alkotott közös had- 

„8 és annak kiegészitését képező 
dséget és csendőrséget a régi 

Aria zsoldos hadsergével azono- 
majd azon, hogy a kéziratok 

adenike nélkülözi a miniszteri el- 
uegyzést és Goluchowsky gróf közös 

miniszterhez intézve, ebből az 
bóől Reichskancellert csinál és fi- 
emmel arra, hogy a kéziratok 
nike, a dualistikus államszerke- 
norálásával, a monarchiáról, mint 
kkal biró államegységről beszél, 
óban fel kell kiáitanuuk, hogy 
melyik rejt magában nagyobb 
et ezek közül és hogy vajjon 
érdemelte meg szegény nemze- 
kipróbált király-hüsége jutal- 
önérzetének a felséges kéziratok- 
elentkező ez arczulcsapásait. 

ha fáj is a csapás, mely ön- 

inkben ért, el kell ismernünk, 
1az idején érkezett. Hisz most 

egnagyobb mértékben szükség 
zet részéről a jogai felett való 
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éber örködésre, az ellenállás erejének 
fokozására. Már pedig azt tanitja a 
történelem, hogy ez az erő mindig 
a nemzetet ért csapások sulya alatt 
növekedett meg. 

Eszünkbe kell, hogy jussanak itt 
a Job patriarcha szavai, a melyekkel 
üldöztetést könyörgött az Ég urától, 
tudva, hogy önbizalma csak az üldő- 
zés hevében aczélozodik meg. 

És eszünkbe kell, hogy jusson a 
magyar nép ihletett lelkü költője: Tompa 
Mihály prófétaiszerüű tanitása, melyben 
arra figyelmeztette nemzetét, hogy a 

nagy veszély nem a hánykodó tenger 
hullámain, hanem a rév sekélyében 
várakozik reá, hogy a csapást nem a 
kinyujtott vasmarok, de a sebgyógyitó 
ir képviseli rsá nézve. 

A nemzet meglehetősen elfeledte 

az utóbbi időkben ezt a historiai igaz- 

ság alapján nyugvó tanitást. A csá- 

szár érmei most emlékeztetik reá. Em- 

lekeztetik arra, hogy kár volt áten- 

gednis magát a biztonságérzet olym- 

pusi nyugalmának, mert az a törekvés, 
mely annyiszor jelentkezett a nemzet 
jogai és önállósága ellen intézett tá- 

madávsokban, ma is létezik és csak az 

alkalomra les, hogy azt megragadva, 

végig gázoljon a viszonyok jobbra for- 

dultába vetett hiten és annak helyén 

kétségtelen bizonyosságként mutassak, 

fel azt a tényt, hogy a Ferdinándok és 

Lipótok politikája nem szünt meg lé- 
tezni, s legfeljebb csak eszközeit vál- 
toztatta meg, de törekvésben, czélban 

ma is ugyanaz, mint volt jaz Ampringe- 
nek, Lobkovitzok és Thugutok ko- 
rában. 

Valóban nem ártott meggyőzni e 
felől a nemzetet, mely már egészen 

beleélte magát abba a csábos álomba, 
hogy királya udvarában jogai védőjét 
és nem ellenségét kell látnia. 

Az augusztus 18-iki három kéz- 

irat eléggé bizonyitja, hogy ez az álom 

még nagyon távol van a megvalósu- 

lástól és ha mégis akadnak magyar 

politikusok, a kik ennek daczára foly- 

ton azt hangoztatják, hogy a nemzet- 

nek szakitnia kell a közjogi grávame- 

nek meddő politikájával, nekünk Karr 

Alfonz mondása jut eszünkbe, a ki 

midőn a halálbüntetés eltörlésének a 

kérdése felől vitatkoztak, azt mondotta: 

„Ám törüljék el a halál bünte- 

tést, de kezdjék az engedést a gyil- 

kos urak." 

Mi is azt mondjuk, hogy hát hagy- 

jon fel a nemzet a közjogi sérelmek 
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politikájával, de egyszer szüntessék meg 
a közjogi sérelmeket, a melyek oly 
szomoruan gazdag sorozatában időbeli 
sorrendben utolsó, de sulyosságban igen 
előkelő helyen állanak a császár 
érmei. 

V. A. 

Politikai hir. 
Gróf Apponyi Albert beszámolója. Gróf 

Apponyi Albort, a jászborényi választókerd- 
let országgyűlési képvisióje - mint a Jászbe- 
rényi Hirlap irja - szeptember 25-én, vasár- 
uap délelőtt több képviselő és politikus kisé- 
retébon Jászberénybe érkezik s még aznap 
délelőtt elmondja beszámolóbeszédét. 

A döntés előtt. 
A magyar kormányon még most is az a 

nézet uralkodik, hogy a képviselőház elé 

terjesztendő uj kiegyezési javaslatba fel kell 

venni az önálló jogi berendezés elvi álláspontja 
mellett a Badeni gróffal megállapitott ki- 
egyazési javaslatok valamennyi uj intézkedé- 

sét, továbbá a végleges kiegyezés megkötésé- 

nek utolsó terminusaként 1903 állapitandó 

meg. 
Ezzel szemben Thun gróf az 19083-nál 

rövidebb határidőt kiván és ragaszkodik a 
monarchia két állama gazdaság összetarto- 

zandóságnak elvéhez, végül pedig a kvótára 

nézve az uralkodó döntését óhajtja évről-évre 

az interregnum alatt. 
Hogy mennyire lesz képes a két kabi- 

net az elvi alapokon megtalálni az egymás- 

tól nagyon messza álló álláspontokhoz az át- 

hidalást, ma meg nem állapitható, de kon- 

statáljuk, hogy a szabadelvü körben is csak 

igen kevés reményt táplálnak aziránt, heogy 

Bánffy és Thun meg fogják találni a meg- 

egyezést. 
A Budapesten időző politikusok köré- 

ben az a vélemény uralkodik, hogy Thun 
gróf helyzete a kedvezőbb, mert őt nem fe- 
szélyezi semmiféle parlamenti kötelezettség. 
Ha Thun gróf Bánffy báróval nem tud meg- 
egyezést létesiteni, egyszerüen össze sem 
hivja a Reichsrathot, ha Bánffy bárónak 

még a kvóta-bizottság ujbóli kiküldetésére 

felállitott követelését sem teljssiti, Bánffyt 

teljesen odadobja az ellenzék heves támadá- 

sának. - Bánffy báró ha szeptember ha- 

todikán a képviselőháznak nem tud kielégitő 
magyarázatokkal szolgáini, már akkor kezdő- 
dik meg számára a tarthatatlan helyzet a 
Házban, mert nem tudja magának sem a 
kiegyezési provizóriumot, sem az indemnityt, 
sem az ujonczmegajánlást, ssm pedig, a mi 

a legfontosabb, a véderőtörvény megujitását 

biztositani. 

A bécsi ujságok fel a 
prognosztikont: 

A N. Fr. Presse szerint jól értesült kö- 
rökben azt hiszik, hogy a budapesti minisz- 
teri tanácskozások legalább három napig tar. 
tanak, mert a két kormány még nagyon 
messze van az egymással való megegyezés- 
től. Ugy látszik, hogy már megingott az osz- 
trák minisztériumnak az az eredeti állás- 
pontja, hogy Magyarországnak a vámterület 
elkülönitésére való törekvését megakassza és 
e czélból oly egyezséget kössön, mely a meg- 
levő állapotot ideiglenesen, még közelebb 
megjelölendő időpontig föntartsa. A magyar 
miniszterelnök ugyanis nem egyezik bele oly 
provizóriumba, mely csak a fennálló kiegye- 
zési törvények meghosszabbitását tartalmazza 
és ideiglenes megállapodásra csak ugy haj- 
landó, ha a megállapodás alapjául a gróf 
Badenivel megállapitott kiegyezési javaslatok 
szolgálnak. Minthogy báró Bánffy abban az 
esetben, ha felfogása nem diadaimaskodnék, 
a kabinetkérdést akarja fölvetni, irányadó kö- 
rökben pedig Magyarországon nem akarnak 
válságot támasztani, a budapesti tanácsko- 
záson már alig lesz szó az osztrák javaslat- 
ról, hanem csak a magyar javaslat módosi- 
tásáról. 

Már több izben hire járt, hogy Kaizl 

igy állitják 

jés Lukács pénzügyminiszter ily módositás 
gondolatáról tanácskoztak. E módositásnak 
állitólag az volna a lényege, hogy a fogyasz- 
tási adók jövedelmének a Badeni-féle javas- 
latokban tervezett s a tényleges fogyasz- 
táshoz igazodó uj elosztása, mely két és fél 
millióval szaporitaná Magyarország bevételeit, 
a magyar minisztérium ajánlotta módon, 
Magyarországon az országgyülés határozatá- 
val, Ausztriában a 14-ik szakaszszal lépne 
ideiglenesen életbe, mig a többi kérdést, kü- 
lönösen a bankszabályzat dolgát, egyelőre 
érintetlenül hagynák. 

De a modositás mellett is Ausztria 
nagyon drágán fizetné meg a közös vám- 
terület fentartását, nem is tekintve azt a 
körülményt, vajjon ily engedményt, mely az 
osztrák pénzügyek tartós megterhelésével jár, 
szükségbeli rendelettel lehet-e életbeléptetni ő 

Egy másik differenczia, mely valószinüen 
szintén tárgya lesz a budapesti konferencziá- 
nak, a megállapitásra váró provizórium idő- 
tartamára vonatkozik A magyar kormány az 
ui szabályozást 1903-ig akarja kiterjeszteni, 
mert addig a fennálló kereskedelmi szerző- 
dések ugy is megakadályozzák az önálló vám- 
terület életbeléptetését. Az osztrák kormány 
hosszunak tartja ezt az időt, mert azt hiszi, 
hogy Magyarország addig a valóságos elkü- 
lönitést keresztül akarja vinni. Így tehát, 
ha az osztrák kormány nem is ragaszkodik 
többé a meglevő állapot meghosszabbitásához, 
a két kormány közt még annyi a differenczia, 
hogy a budapesti tanácskozás nagyon hosz- 
szadalmasnak igérkezik. 

A Fremdenblatt is azt irja, hogy a bu- 
dapesti tanácskozás több napig fog tartani. 
Ebből a körülményekből is a kitünik, hogy 
a két kormány közt még mindig lényeges 
differencziák vannak. A félhivatalos ujság 
annak az óhajtásnak ad kifejezést, hogy az 
osztrák minisztereknek, kiknek a különös 
osztrák érdekeken kivül az egész monarkia 
érdekeit is meg kell óvniok, mielőbb sike- 
rüljön sulyos munkájok. 
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A tanácskozásban résztvevő osztrák mi- 
niszterek, gróf Thun minszterelnök, dr. Kaizl 
pénzügyminiszter és dr. Bürnreither kereske- 
delmi miniszter huszonharmadikán érkeznek 
Budapestre és huszonnegyedikén megkezdik 
magyar kollegáikkal a tanácskozást. 

Ha a budapesti tanácskozás a hét vé- 
géig elhuzódnék, a jövő héten -mint egy bé- 
csi hétfői ujság jelenti -nem Budapesten, ha- 
nem Bécsben folytatnák s a két miniszterel- 
nök, föltéve, hogy megegyezésére jutna, ja- 
vslataink jóváhagyását ez alkalommal Bécs- 
ben fogja kérni a királytól. A megegyezés 
lehetőségét egy másik bécsi hétfői lap sze- 
rint nem tartják kizártnak, mert azt biszik, 
hogy gróf Thun a budapesti tanácskozáson, 
bár az elvi kérdésben a magyar javaslatok- 
kal szemben tagadó álláspontra fog helyez- 
kedni, a formális dolgokban nagyobb előzé- 
kenységet fog tanusitani. 

Vidék. 

Meregyó, aug. 19. 
Mindig igaz marad az, hogy minden 

községben az arra hivatott tényezők s külö- 
nösen a községi vagy körjegyző ne csak a 
törvény őre és annak szigoru végrehajtója, 
hanem egyuttal a népnek jóakaratu oktatója, 
ügyes-bajos dolgaiban hü tanácsadója - le- 
gyen s a mi fő, annak bizalmát megnyerve, 
igyekezzék a népet a helyes és jó utra te- 
relni. 

Igy elejét vehetjük minden szocziális és 
törvényellenes mozgalmaknak. Ezen elv mel- 
lett bizonyit Meregyó község lakóssága, mert 
habár a község a havas alján fekszik, elszi- 
getelten minden nagyobb várostól és a la- 
kósság nagyobb része mondhatni a műveltség 
legalacsonyabb fokán áll s mint ilyen jó talaj 
arra, hogy könnyen eltántorittassék a helyes 
gondolkozás és cselekedet teréről s ha meggon- 
doljuk, hogy a rossz termés már három éven át 
tartott, helyben vagy közelben könnyen ke- 
nyér keresethez a nép alig jut, miért is a 
községi lakosok nagy része, mint üveges nem- 
csak Magyarországot, hanem Rómániát is 
bejárja s igy módja és alkalma van nép 
ámitókkal és népbolonditókkal találkozhatni, 
jól esik látnunk és tudnunk, hogy mindezek 
daczára, habár nem minden panasz nélkül, de 
a helyes utról nem térnek el, a törvény és 
haza iránti tisztelet ösvényéről el nem tánto- 
rodnak. Mindezen eredmény a környező leg- 
főbb érdemének tulajdonitható, kit humánus 
jóakaratu, de azért szoros fegyelmet tartó 
eljárásában a helyi g. kath. lelkész is támogat, 
a mennyiben mindenben példás, mint lelki 
atya pedig ebbeli müködésében állásához mél- 
tóan müködik az Ur szöllöjében, oktatván és 
tanitásával tartózkodván minden politikai és 
államellenes dolgoktól csak a jóra, nemesre 
és a mi legfőbb, a törvények iránti tisztelet 
és haza szeretetre buzditván hiveit. 

A községben szép rend és fegyelem tar- 
tatik a nélkül, hogy a népnek blá volna a 
panaszra vagy zugolódásra. Van jól szerve- 
zett és fegyelmezett tüzoltóságunk; a mely 
testület, habár hála az égnek tüzeset vajmi 
ritka itten, de rövid időközönként főparancs- 
noka, a körjegyző vezetése alatt rendes gya- 
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Uroszok a világosi ka- 
tasztófáról. 

Ak) Az egykoruak emlékezete ezer és ezer 

. an feljegyezve az orosz invásioról, 

segitségével sikerült az osztrák 
Mnak vérbe fojtani a magyar szabadság 

. 

Mind följegyzés azt igazolja, hogy az 

tét Ovagiasan viselték magukat a fegy- 

el után a magyarokkal szemben. 

ga a minden oroszok czárja első 

A közbevetette magát I. Ferencz Jó- 
átrák császárnál, hogy az aradi vérta- 

ára kegyelmet eszközöljön ki. 
történelem a legutóbbi időkig a 
fatalságával szemben a vérengző 

6s a camariliát tette felelőssé az 

gyász napokért és Batthyányi Lajos 
ö téséért. 

ven egész évnek kellett az idők vég- 

trte eltünni, mig egyszerre 
megjelent 

t ténelmi jelentőségü gyászos levél, 
es czár kegyelmet kivánó inter- 

ik A maga Ferencz József sajátkezüleg 
m társának, hogy: ,jövendőre 

t. komoly példaadásul bi- 

l elveszni a hős magyar 

okoknak; mert az osztrák 

kegy elmet nem ad.' 
szját kezüleg irt fejedelmi levél 

megjelenése előtt sokan táplálták Magyar- 

országon azt a balga hiedelmet,
 hogy a fiatal 

uralkodónak semmi része nincs az 
aradi gyász 

előkészitésében; hanem az egyenesen Hajna
u 

és a király háta mögött dolgozó camarillá- 

nak a müve. 

És sok-sok időnek kellett elmulni, mi
g 

a gyülölet lángja lohadt a magyar kebelben 

a muszkák iránt, kik segitettek leverni és 

osztrák rabigába hajtani a magyar nemzetet. 

Alig volt ember Magyarországon, a ki 

azt ne hitte volna, hogy az orosz testi l
elki 

barátja az osztráknak s ez a nemzeti rokon- 

szenv vezette, hogy az első intésre százezer 

embert inditott utnak, hogy segissen l
everni 

a magyart. 

Pedig milyen másként áll a dolog. 

Nyilt történelmi tény ma már, hogy 

Miklós czár sokszor tett keserves 
szemrehá- 

nyást magának a magyar nemzet elleni in- 

vasió miattt S nem pusztán az osztrák is- 

meretes hálátlanság miatt, hanem 
a magyar 

nemzet iránt később érzett meleg sympat- 

hiából. De, hegy minő magában a 
hivatalos 

Oroszorságban az érzés a magyar nemzet 

iránt s minő az emlékezet az 1849-ik orosz 

invázió felett, ennek egy eddig még sehol 

nem irt körülményét beszélem itt el. 

Erdekes ezt tudni és érdemes a felett 

egy kissé behatóbban gondolkozni
 is. 

Gróf Zichy Jenő beszélte ezt el nekem, 

mikor az őshaza kutató első utjáról haza 

érkezett. 

Oroszországon, Besszarábián és Sziberia 

egy részén kellett keresztül utazni a Zichy 

féle expedicziónak. 

Hogy az egyes tartományok kormány- 
zói segitségére legyenek az expedicziónak: a 

gróf a czártól kért engedélyt, hogy az utat 

megtehesse és hogy a kormány támogatására 

legyen. 
A czár igen kegyesen fogadta Zichy 

Jenőt és melegen hangsulyozta a magyarok 
iránt érzett rokonszenvét. S az ország első 
miniszterét utasitotta, hogy mig a gróf 

Szentpéterváron leszs; minden kényelméről 

gondoskodjanak. 
Gróf Zichy Jenő ez alkalommal egyik 

miniszter kiséretében és kalauzolása mellett 

megnézte a czári muzeumot. 

A mint teremről teremre járnak, egyik 
nagy teremben, hol hadi emlékek vannak 

összehalmozva: a terem egyik sarkában sgy 

nagy fekete gula áll. Kétszer háromszor kö- 
rül járták ezt a termet, mindent megmuto- 
gattak a grófnak, de a fekete gulától ren- 
desen elfordul a miniszter és ennek mivol- 

táról nem adott fölvilágositást a grófnak. 

Egyszer ezután a gróf oda fordul a mi- 
niszterhez és azt a kérdést intézi hozzá, hogy 
miféle emlék ez itt? 

A miniszter pár pillanatig némán néz 

a grófras azután elfogódott hangon mondá, 

hogy itt Oroszorsság szégyene van fe- 
kete posztóval bevonva. 

- 8 mi ez? Kérdé gróf. 
A miniszter int a terem őrnek, s ez a 

fekete leplet levonja a gulába rakott zász- 

lók és fegyverekről. 
A magyar szabadságharcz alkalmából 

elvitt fegyverek és zászlók voltak ezek. 

Zichy Jenő szeméből kicsordult a könny 

e gyászos emlékjelek láttára s a miniszter 
ujból rávonatta a gulába rakott magyar hadi 
emlélekre a feke posztót. 

- Ime gróf ur, mondá az orosz mi- 

niszter! Az orosz nemzet igy kérkedik a ma- 
gyarok felett kivivott győzelmével. 

Zichy hálával ölelte meg a minisztert 
és azon érzéssel hagyta el a czári muzeumot, 
hogy ha a magyarnak ujra fel kell emelni 
nemzeti szabadságáért a fegyvert: a muszkát 
egy másik magyar ellenes invásiora megnyer- 
ni nem lehetne; de nincs kizárva, hogy az a 

fekete gula ott a czári muzeumban meg- 

mozdulna, lábra kelne, hogy az oroszok hadi 
szégyenét az orosz nép lelkéről letö- 
rölje. 

Sima Ferencz. 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XVI. 

(Folytatás.) (27) 

- Én saját erőmből és igyekezetem- 
mel lettem az, a mi vagyok, - mondá Cars- 
tone Robert, - és azt beösmerni büszkesé- 
gemnek tartom; a hogy a költők mondják, 
sorsomat magam alkottam; én tettem azzá 
magamat, a mi vagyok. 

Es a Viola szép szemei az elragadta- 
tásnak olyan kifejezésével néztek a Carston 
ur arczára, hogy lord Ryvers szerette volna 
látni, hogy Carstonne a terraszról a tóba 
essék. 

- Ez tetszik nekem, ezt bámulom én ! 
kiáltá Viola, két kis kezét összetéve. Én 

minden olyan embert nemesnek tartok, a ki 
saját sorsának az épitője, - folytatá. Az, a 
mit saját magunk szerzünk magunknak, sok- 
kal jobb kell, hogy legyen, mint a mit má- 
soktól nyerünk. 

Lord Ryvers csendesen nézett fel, de 
indignáczióval az arczában; azokról a szép 
ajkakról nem szeretett ilyen érzelmeket hal- 
lani. 

- Viola, mondá, jobb volna, ha nem 
beszélnél olyasmiről, a mit nem értesz. 

Violának az arcza lángra lobbant, ezek 
voltak az első rosszaló szavak, mit férjétől 
hallott. 

Oszkár azt a tapintatlanságol követte 
el, hogy helyette válaszolt. 

- Én azt gondolom, hogy a Randal 
asszony eszméi tökéletesen helyesek és na- 
gyon generőzusok. 

Ingleshawv fiatal örököse bosszanko- 
dott, hogy a ,müvész" a szép fiatal felesé- 
gének ellent mondott és éppen ilyen dolog 
felett. 

A .müvész" megelégedett azzal, hogy 
Oszkáron ugy nézett végig, hogy az kényei- 
metlenül érezte magát. 

Ez a kis jelenet egy este történt, mi- 
dőn a két angol család a nagy terraszon ta- 
lálkozott. A mitől Lord Ryvers félt, meg- 
történt - ők mindnyájan bizalmasak lettek. 
Violának megtetszett a jószivü Carstonné, és 
csak nevetett annak a pártfogói modorán; 
őt nem bántotta az, de nagyon gyakran mu- 
lattatta. 

Ha Carstonné egy magas rangu lady 
lett volna, és ugyan olyan pártfogói modort 
használt volna vele szembe, Viola fellázadt 
volna ellene; de az emberiségnek dicső pél- 
dánya, egy önsegély által lett férfi felesé- 
gétől, nem vehette azt zokon. Carstonnénak 
sok világias ösmerete volt, a mi Violára a 
ki ugyszólva a világon kivül nőtt fel, nagy
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korlatokat tart és a mi fődolog, kellő gond- 
dal és figyelemmel van az iránt, hogy eset- 
leg szükség esetén minden a kellő rendben 
és jó karban, hasznavehető állapotban legyen. 
Minden szép követendő példára és rendre 
mutat. 

A mi a szeretett koronás királyunk 
iránti tisztelet és hódolatot illeti, mi sem ma- 
radtunk el más községektől; itten is e hó 
18-án ünnepélyes isteni tisztelet tartatott ő 
Felsége születése napja alxalmából; a meg- 
előző estén a község közelében fekvő hegy- 
ormokon örömtüzek gyujtattak. 

Az ünnepélyes isteni tisztelelen meg- 
jelent az előljáróság, a tüzoltóság testületi- 
leg, a lakosság apraja és nagyja, melynek 
végeztével a g. kath. lelkész rövid beszédben 
méltatva a nap jelentőségét, a népet a ko- 
ronás királya, a haza és felebbvalói iránti 
tiszteletre buzditva a királyért elmondott 
imával azt befejezte. 

A templomból kijővet a tüzoltóság ki- 
indulási helyére katonás menetben visszatér- 
vén, a király éltetése mellett szétoszlott, kik- 
nek részére a körjegyző, mint tüzoltó pa- 
rancsnok ősi szokás szerint a nagy nap em- 
lékére egy kis itókát (áldomást) rendelvén, 
őket megvendégelte. 

Mozgó. 

Offenbánya, aug. 20. 

E régi, hires bányavároskában ugy 
kiraly Ő felsége legmagasabb születés-napját, 
mint Szent István első magyar apostoli ki- 
rályunk ünnepét fényesen ünnepelték meg. 
Mindkét ünnep előestéjén, a mint a róm. 
kath. templom tornyán feltünt a trikolor, s 
az ,Ava Mária' harangozás mélabusan fel- 
hangzott; azonnal eldördültek a mozsár-ágyuk, 
s fellobbantak a tündér-mécsek ezrei, s a 
százegy ágyuzás ledörgése alatt Eröss Antal 
áll. tanitó a köztéren az ifjusággal a ,Hym- 
nusz" nyitányával több hazafias dalok elzen- 
gedezésével gyönyörködtetett édes mindnyá- 
junkat. 

Mindkét ünnepen előzőleg a gör. kel. 
és gör. kath. templomokban tartott isteni 
tiszteletről szép sorrendben vonult a nagy- 
számu ünneplő közönség, vallás és nemzeti- 
ség külömbség nélkül, d. e. 11 órakor a róm. 
kath. templomba, hol istentisztelet közben a 
közönség orgona kisérettel, állva énekelte: 
Isten áldd meg a magyart" és ,Ah! hol 
vagy magyarok tündöklő csillaga." 

A szép illumináczió és disz-ágyuzás Rő- 
der Ottó bányaigazgató huzafias érzelmeit 
szépen illusztrálja. 

Ujságszámba vehető, hogy a községhá- 
zán is ez alkalommal lengett először tri- 
kolor. 

Hát a m. kir. csendőrségi és finánczok 
laktanyáin mikor fog diszelegni a szép tri- 
kolor?! 

Átutazó. 

Kerékpáros hölgyek kátéja. 
- Orvosi tanácsok. - 

Az élénken szerkesztett temesvári sport- 
lapban, a Délvidéki Sport"-ban Szana Sán- 

dor dr. érdekes czikksorozatot ir a kerékpá- 

rozás egészségtanáról. Legutóbbi közleményé- 

ben a női kerékpározók részére foglalja ös- 

sze praktikus tanácsait. Oly nagy számban 

vannak már Kolozsvártis a kerékpározó höl- 

gyek, hogy nem tartjuk érdektelennek re- 

produkálni a következő sorokat: 

Avgliának, mely országnak nem keve- 
sebb, mint 90.000 hölgyei kerekeznek, ösz- 
szes orvosai abban egyeznek meg, hogy az 
észszerű kerekezés hölgyek számára ép oly 
hasznos, mint férfiak számára, sőt mivel a 

hölgyeknél nagyobb a hajlandóság vérsze- 
génységhez és idegességhez, bátran mondhat- 
juk, hogy az észszerü kerekezés, mely ezen 
hajlandóságot ellensulyozza, hölgyek számára 
még hasznosabb mint férfiak számára. 

A női nyereg ne legyen elől felhajtva, 
sőt inkább elől ki mélyedéssel birjon. To- 
vábbá szélesebnek és rövidebbnek kell len- 
nie a férfi nyergeknél. 

Az óvatos kerékpározó hölgy nem vi- 
sel füzőt. A füző okozta sulyos sérüléseket 
ugyan nem veszi rögtön észre, mert páuczél- 
jához hozzászokott, de a kellemetlen követ- 
kezmények nem maradnak el. 

Az óvatos kerékpározó hölgy csak egy- 
szerü melltartót visel vagy pedig az egyene- 
sen e czélra készült és a külföldön nagyban 
használt kerékpárfüzőt rendeli meg, mely az 
intenzivebb lélegzést it megengedi, ruganyos- 
ságánál fogva a test mozgásait nem akadá- 
lyozza, a májra nyomást nem gyakorol és 
likacsos szövetből készült. 

Egészségügyi szempontból minden ed- 
dig használatban levő női kerékpárkosztüm 
egyforma értékü, ha az egészségügyi szabá- 
lyoknak megfelei és a szabadmozgást nem 
nagyon akadályozzák. Bizonyára a legszebb 
a blouse, a félrövid gyapjuszoknya, mely 
menetközben fel lesz hajtva, továbbá kason- 
szövetből készült nadrág az alső czomb kö- 
zepéig és fekete harisnya. 

Szépészeti szempontból oly hölgyek, a 
kik szoknyában kerekeznek, fekete alsó ru- 
hát viselnek, mert fehér alsóruhák különösen 
a szélben vagy az eséseknél feltünő látványt 
nyujtnak. 

A keztyüviselet a hölgyeknél a kere- 
kezés alkalmával határozattan csinos, de a 
keztyü csakis czérnából vagy selyemből ké- 
szüljön. 

Az óvatos kerékpározó hölgy versenye- 
ken sohasem vesz részt, de még rögtönzött, 
mulatságból rendezett gyorsabb menetelek- 
ben sem és általában óránként tiz kilométer- 
nél nagyobb utat nem fut be. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 23. 

- Városi közgyülés. Kolozsvár 
város törvényhatósági bizottsága e héten köz- 
gyülést fog tartani, a melyen igen sok fon- 
tos ügy fog tanácskozásra kerülni. A legsür- 
gösebb kérdések egyike, a Főtér parkirozása, 
a melyre nézve a ma délutá i értekezlet fog 
propozicziót tenni a közgyülésnek. 

- Tyukketreczek Kolozsvár 
utezáin. A mi rettenetesen ósdi hivata- 
los gondolkozás modunkat, módfelett rosz 
izlésünket, a folyton haladó világtól való el- 
maradottságunkat, meg a minden szép dolog- 
hoz megkivánható egészséges és ép érzéknek 
teljes hiányát dokumentálják legujabban azok 
a siralmas kinézési tyuk ketrecz ek, 
melyek nem tudni melyik városhatósági in- 
tézőközeg feneketlen bőlcsességéből, mostott 
disztelenkednek a városon át folyó vizek ár- 
kain ama pontokon, a hol hidak vanak. Tes- 
sék csak megnézni mindenkinek a sétatér 
utcza végén a Diána fürdő előtt, továbbá 
a gyárutcza és a szép utczák végén, a zsi- 
dótemplom utcza végén s Szamos árkán át- 
vezető hidakat, ezekből a különben is éktelen 
s igazában még Piripócsra sem illő hidakból 
valamelyik városi alkalmazottnak a mérhe- 
tetlen bölcsessége olyan ostoba tyukketrecze- 
ket varázsolt, hogy az idegennek ugyancsak 
van mit bámulnia rajta, s nekünk van a mi 
felett bosszankodjunk. Tessék csak jól meg 

vonzerővel birt; és Lord Ryvers, nehány nap 
mulva megszünt a bizalmasság ellen kifogási 
tenni. 

Nem tesz semmit, gondolá; ezek az 
emberek semmit sem tudtak ő róa, és való- 
szinüleg nem is fognak tudni soha. És ha el- 
mennek a hotelből, nem találkoznak többé; 
és ha az ő szép Violájának tetszik velük ki- 
menni, és jól mulat velük, ő nem áll 
utjában. Legyen boldog a saját tetszése sze- 
rint; de remélte, hogy nem fogja megvárni 
tőle, hogy ő is szeresse azokat. 

Most történt először, hogy a felasége 
és közte levő nagy mélységet látta. Ő az 
osztályának minden ösztönével, előitéletével, 
erős szeretetével és ellenszenvével birt; Vio- 
lában is meg voltak azok, megerősbitve azon 
különös nevelés által, melyet kapott. Világos 
kezdett lenni előtte, hogy akár a haja, vagy 
a szeme szinét próbálja megváltoztatni, vagy 
eszméinek és gondolatainak a menetét. A mi 
Viola előtt ezekben az emberekben bámu- 
latraméltó volt - hogy a sorból emelked- 
tek - az a tény, hogy magok tették magu- 
kat azzá, a mik voltak - ő előtte kisebb 
vagy nagyobb arányban megvetésre méltó- 
nak látszott. 

- Egy önmaga által csinált gentle- 
man nem létezik - mondá egy napon a fe- 
leségének, midőn e tárgy felett érvelődtek. 
Ez a kifejezés maga egy ellentmondás, 

- Én nem látom át, hogy miért volna 
az - volt a válasz. 

- Mert nem akarod látni. Te az igaz- 
ság és méltányosság vagy maga, minden 
egyébre az egy osztálykülömbséget kivéve. 
Egy ,gentleman a szót igaz értelmében 
használva, generácziók gondos kultiválásának 
az eredménye. Egy férfinak lehetnek gentle- 
mani ösztönei, de azért abból nem követke- 
zik, hogy gentleman legyen. Az emberi taj, 
a legkevesebbet mondva róla, éppen oly fo- 
gékony a művelésre, mint a virágok. Mennyi 
művelést kiván a burján, mig azt virággá 
változtatják ? 

- Ebből azt kell következtetni - 
mondá Viola pajzánul, - hogy a közönsé- 
ges emberek a burjánok és a gentlemenek a 
virágok? 

- Édesem, te tulságba mégy; de el 
kell ösmerned, hogy a nemzedékek gondos 
iskolázása, müvelése es finomitása meg kell, 
hogy lássék. 

- Ugy kellene, hogy legyen; de nem 
ösmerem be, hogy az ugy van, volt a válasz. 
Randal, mondá hirtelen, te gentlemannak ne- 
vezed magadat ? 

Régi őseinek a vére lord Ryversnek az 
arczába szökött, szeme szikrákat szórt, erős 
fehér kezét ökölre szoritotta; aztán fékezte 
magát; nem mint gentilhomme nyerte meg 
Violát és elösmerte, hogy a saját kelepczé- 
jében volt megfogva. 

- Réménylem, hogy az vagyok, mondá. 
-- Akkor nem vagy következetes, nyil- 

vánitá Viola, örülve, hogy kihozta a sodrá- 
ból. Te azt mondod, hogy a szó igaz értel- 
mében csak ugy lehet valaki gentleman, ha 
egy régi és kultivált nemzetséghez tartozik. 
Es ime te a gentleman czimet magadnak kö- 
veteled, pedig nem tartozol olyan fajhoz. Te 
a megélhetésedért dolgozol. 

- A müvészet megnemesiti a követő- 
it, volt a válasz. 

- Akkor kétféle gentlemenek kell, 
hogy legyenek, mondá Viola. 

- Drágám, mondá a férje szelidea, 
gyer ide és csókolj meg. Ajkaid oly édesek, 
és,az arczodon levő kis gödröcskék oly igé- 
zők, hogy kár az időt érvelésekre használni. 
Csókolj meg és ne vitatkozzunk többé. 

Viola teljesitette a kivánságát és ez- 
után nevetett. 

- Es a megveretés teljes beösmerése, 
mondá; teljesebbet nem kivánhatok. De ne 
vitatkozzunk; e pontra nézve soha sem fo- 
gok megegyezni. 

(Folytatása következik.) 

nézni a dolgot. Ezeknek a hidaknak a kor- 
látfáit valami szemétre dobott léczdarabok- 
kal kötötték össze, a mely most ugy néz ki, 
mint egy otromba tyukketrecsz - folyó 
felett. 

Hát itt Kolozsvárt ebben a hova-tovább 
folyton hátramenő városban sok minden tör- 
ténik olyan, a mi a hirünket egy csöppet 
sem emeli és minden, csak azért, mert a ha- 
tósági közegeknek nincs érzékük a szépe 
iránt, nincs kelléképen kimüvelve a szépér- 
zékük, nincs meg bennük a haladás törvénye 
iránt való egyszerü érzék, meg izlés és csi- 

nálnak kézen közön annyi bolond és idétlen 
dolgot, hogy immár csakugyan kétségbe kell 

esnünk e rettenetes állapot felett. Hát ugyan 

ki az Isten csodája adta az impulzust annak 
a valakinek, hogy a hidak helyén ketrecze- 
ket épitsen ? Hiszen a ki ezeket oda helyez- 

tette, a ki ez átalakitást elrendelte és meg- 

cselekedte megérdemelné, hogy oda kössék 

valamelyik hid fájához és ott mutogassák a 
járó-kelőknek, mint az eldurvult izlésnek 
minta példányát. 

Annyit mondhatunk, hogy sok minden 
egyéb közöts most épen ezek az éktelen 

ketreczek botránkoztatnak meg valahány 
idegent és bennszülötteket, a kik e szánalmas 
bölcsasséggel átalakitott hidak felé járnak. 

Ugyan kérjük a polgármester urat: szedesse 
szét rögtön ezeket a példa ketreczeket, s ment- 
se mega várost ez utóbbi - szégyen kö- 

vektől. E nélkül is van elég a miért foly- 
ton pirulnunk kell. 

- Ismét zavaros a viz. Epen csak 
egy hete, hogy megénekeltük a kolozsvári viz- 

vezeték vizet. Akkor napokig sötétbarna mos- 
lékot öntöttek a vizvezeték csövei; napokig 
arról szólt a panasz, hogy a város közönsége 

nem kaphat elegendő ivóvizet, mert az a ne- 
hány kut, a mi itt-ott van a városban, nem 
képes a szükségletet kielégiteni. Akkor még 

föl lehetett fogni legalább, hogy mi a viz 

zavarosságának oka, hiszen pár napig esett 
az eső. Azóta kitisztult az idő s kitisztult a 

vizvezeték vize is. Napok óta szárazság 
van s eső egyáltalán nem esett. Annál na- 

gyobb feltünést kelt tehát, hogy a vizveze- 
ték csapjai váratlanul ujra sötétbarna moslé- 
kot kezdenek önteni, a mely annyira tisztát- 

lan, piszkos, zavaros, nyulós és undoritó, 
hogy ivóviznek használni egyáltalán nem 

lehet. Mi lehet ennek az oka? Miért lett za- 

varos a vizvezeték vize, mikor napok óta 

tiszta idő van s eső nem esett? Talán szán- 
dékosan zavartatja a város a vizet ? Mikor 
lesz vége ennek a botrányos állapotnak ? 

- Kolozsvár vendégei. Kolozsvár 
városnak mostanában közel távol vidékről 
gyakran akadnak vendégei. E vendégek rit- 
kán mulasztják el, hogy fel ne keressék az 
Unió kiállitást. Ma d. e. vagy négy nagyobb 
társaság jelent ott meg, köziük láttuk a hö- 
vetkezőket: br. Jósika Andorné, a kis Jósika 
Miklós báróval. Szitnyai Józsaf Selmeczbánya 
polgármestere, Kovács Géza és Radnóti De- 
zső társaságában, Török Bertalan képviselő 
Nagy-Enyed, Lukács Sándor mérnők Buda- 
pest. Török Bertalan megkérte a muzeum 
örét, hogy a muzeumban található, Alsó 
fehérmegyére vonatkozó történeti adalókokat 
bocsássák rendelkezésére. A megye monográ- 
fiáját a jeles történetiró Szilágyi Farkas lel- 
kéz irja. Török Bertalan képviselő megigérte, 
hogy a monografia megjelenése után az össze 
gyüjtött kéziratok a kolozsvári Orsz. Tört. 
Ereklye mnzeumban fognak elhelyeztetni. 

- Sszilágyi Dezső Dobrinban. 
A gyalui havasok tetején, az Andrássy grófok 
nyaralóján, mint levelezőnk jelenti, vidám 
élet uralkodik. A kastély előtti területen levő 
sikon Lawn-Tennis pálya van, ezt biczikli 
körut futja körül. Jelenleg Andrássy Gyula 
gróf képviselő kint tartózkodik. Közelebbi 
napokban várják a ház elnökét Szilágyi 

Dezsőt is. Napjaikat fent töltik a gyalui festő 
kolonia tagjai is. A főuri család tagjai is 
festenek, biczikliznek, vadásznak. A havasnak 
eleven, mozgalmas képet adnak. 

- Utóhangok a vistai tüzvészről. A kö- 
vetkező sorokat vettük: Az ,Ellenzék" teg- 
napi számában a vistai tüzvészről szóló köz- 
leményben azon megjegyzés foglaltatott, hogy 
csendőrt nem lehetett látni sehol, a szolga- 
biró sem volt jelen. Minthogy nem csak hi- 
vatalosan, hanem a közvélemény előtt sem 
akarom, hogy ezen állitás megjegyzés és il- 
letve rectificálás nélkül maradjon, igen szé- 
pen kérem a következő tényállást az igaz- 
ság érdekében közreadni: 

A kiütött tüzvészről a m.-nádasi vasut- 
állomás a kolozsvári állomást értesitette és 
innét d., u. 3 órakor a tüzoltó főparancsnok 
kapott értesitést, engem teljesen kikerültek 
és semmi tudomásom nem volt a dologról. 

Este fél 9 órakor érkezett a hivatalos 
távirat, mely annyit jelzett, hogy Vista dél 
óta lángokban áll. 

Én vacsora nélkül, ünnepi ruhában (va- 
sárnap volt) azonnal a csendőrörsparancsnok- 
sághoz hajtottam és magam mellé 2 csend- 
őrt véve, kimentem Vistába. A fejetlenség 
és zavar, valamint a közöny, melyet talál- 
tam, megdöbbentő volt. A tüz bár némileg 
lokalizálva volt, de magára lévén hagyatva, 
folyton pusztitott. 

A lakósok házaikba és kertjeikbe bujva 
eltüntek és a tüz szinhelyén senkit sem ta- 
láltam. Ekkor én a falu egyik végén, a 
csendőrök másik végén kezdve a népet a bog- 

lyák alól, kertekből, ágyaikból (én magam 
lábaiknál fogva huztam ki) kihajtva oltásra 
kergettük. A magára hagyott fecskendőt fel- 
szereltettem és saját magam vezettem az első 
irányitást, az emberek egy része vizet hor- 
dott, más része eszközökkel dolgozott. Az éj 
folyamán küldöncz utján a m.-nádasi és mé- 
rai fecskendőket segélyül áthozattam és meg- 
feszitett munka árán hajnalra a tüzet any- 
nyira lefojtottam, hogy csak a hamu alatt 
égett még a takarmány. 

Reggel 5 óráig folyton talpon voltam 
és akkor a szükséges intézkedéseket megtéve 
visszajöttem. Igy az egész éjet álmatlanul, 
éhesen és folytonos munka között töltve, a 
czikkirónak azon megjegyzése, hogy a szol- 
gabiró nem volt jelen, nagyon kellemetlenül 
érintett. 

Minthogy az előljáróság a maga idején 
elmulasztotta engem értesiteni s csak 8 óra 
után vettem kézhoz a sürgönyt, e miatt az 
előljáróság ellen a fegyelmi eljárást megin- 
ditottam és azt a mai napon már tárgyalás 
alá is veszem. 

Kérem ezek alapján a mai lapban a 
helyesbitésnek helyet adni. 

Kiváló tisztelettel 

Dr. Persian Viktor 
nádasmenti j. szolgabiró. 

- Kun Géza gróf valóságos belső 
titkos tanácsost, az Emke tiszteletbeli elnö- 
két üdvözölte a kolozsvári orsz. tört. ereklye 
muzeum. Ezuttal felkérte a muzeumok orsz. 
felügyelő bizottságában az állandó képvise- 
letre. 

- Az E. K. E. vendégei. Abból 
az alkalomból, hogy az országos erdészeti 
közgyülést Sepsi-Szant-Györgyön tarják meg, 
a közgyülésre menő tagok közül a napokban 
számosan látogatták meg Kolozsvárt. Meg- 
előzőleg Szombathelyről volt itt dr. Németh 
Gyula a Magyar Turista-Egylet osztály al- 
elnöke, ma Szitnyay Józssi Selmecz- és Bé- 
labánya sz. kir. város polgármestere és a 
Szitnya-osztály elnöke látogatta meg Kolozs- 
várt, kiket az E. K. E. tisztviselői kalauzol 
tak a városban. 

- Elromlott küt. A vajda utczai 
vizvezetéki kát már egy hónapja el van 
romolva s e miatt mintegy 3000 lakós szen- 
ved nagy vizhiányban. Ha egy véletlen tüzvész 
ütne ki, hány szegény család járna szeren 
csétlenül. 

- A műemlékek védelme. Ko- 
lozsvár tulajdonában, egymástól nem nagy 
távolságra, találhatók olyan épitmények, vagy 
azok részei, a melyek a város régi lakóinak 
életét és kulturális viszonyait tüntetik fel s 
mint ilyenek, vagy történeti, vagy müvészeti 
becscsei birhatnak. Házak épitésénél s külö- 
nösen a csatornázási ásatásoknál bukkantak 
gyakran ilyenekre. - Ezek felett könnyen 
snapirendre" tértek a csákánnyal. Befalazták, 
vagy eltakartík a feltárt épületrészt s ha 
ladtak tovább. Pedig törvény szabályozza 
azt, hogy ily leletekről rögtön jelentést kell 
tenni. E törvény egyes §-ai a következőket 
mondják: 

A műemlékeket az 1881. évi 31. 
t.cz. védi. Azok a vallás és közoktatás- 
ügyi miniszter felügyelete alá helyeztet- 
nek. Műemlék alatt értetik a földben, a 
földszinén levő minden oly intézmény és 
tartozéka, mely történeti, vagy művészeti 
emlék becsével bir. 

E törvény 2. §-a szerint, a ki ilyen 
épitményt felfedez, tartozik azt a hatóság- 
nál haladéktalanul bejelenteni. A hatóság 
a kultuszminiszternek azonnal jelentest tesz 
s gondoskodik a műemlék érintetlen ha- 
gyásáról. Ha 30, illetve 60 nap alatt a 
műemlék iránt a miniszter nem intézkedik, 
megszünik a tulajdonosaak a műépitvény 
érintetlen hagyása iránti kötelezettsége. A 
8 §. szerint a miniszter határozza el, hogy 
mely épitmények tartassanak fenn, mint 
műemléket, hol eszközöltessenek ástatások. 

A 15 §. kimondja, hogy a ki a be- 
jelentést elmulasztja, 100 frtig büntettetik. 
A büntetés elől csak az esetben menekszik 
meg, ha feltehető, hogy müveltségi álla- 
potánál fogva, a tárgy becsének ismereté- 
vel nem bir. 

A 16. §. szerint pedig, a ki a fel- 
tárt műtárgyat, vagy tartozékát önhatal- 
milag ledönti, lebontja, vagy rongálja, 500 
frtig büntetik s a rongáló saját költségén 
állittatják a tárgyat helyre. 

- MHaller János gróf főispánhoz, 
néhai Haller József grófhoz, ki a Petőfi és 
elesett társaira vonatkozó adalékokat gyüj- 
tötte, levelet intézett a kolozsvári Orsz. Tört. 
Ereklye-Muzeum, melyben arra kéri, hogy 
b. e. atyja által, a segesvári csata elesettei- 
nek pihenő helyeire vonatkozó adalékokat 
eredetiben, vagy másolatban a Muzeum ren- 
delkezésére bocsátani sziveskedjék. Egyuttal 
annak közlésére is felkérték a f ispánt, hogy 
a héjjasfalvi honvédsirok fölé emelendő em- 
lék, a vasut és országutról látható lesz-e s 
mily távolságra feküdnék ettől? Az Ereklye- 
Muzeumban most tüzetesen foglalkoznak a 
segesvári csata áldozataira vonatkozó adalé- 
kok összegyüjtése és egybevetésével. 

- A vistai tüzkárosultak javára a ko- 
lozsvári köponti szállitó hivataltól 5 frtot 
vettünk. Átadjuk a főszolgabirói hivatalnak. 

- Ominózus eset a brassói 
Monterus szobor leleplezésénél. 
Csaknem véres katasztrófa tette emlékezetessé 
a brassóiakra nézve augusztus 21-ét. Ezerekre 
menő, óriási ünneplő közönség csoportosult 
Honterusnak szobra körül s áhitatos figye- 
lemmel hallgatták a szebbnél-szebb beszéde- 
ket. Epen Obert Ferencz, brassói lutheránus 
nagypap mondotta beszédét, az egyetlen po- 
litikai izü beszédet az egész leleplezési ün- 
nepségeknél, midőn a fekete templom tor- 
nyáról villámgyorsasággal esett alá egy ki- 
tüzött lobogó. 

Közvetlenül a szobor talapzatára esett 
s ott darabokra törve, egy pillanatra nem- 

csak a közönséget, de magát a szón 
elöntötte a rémület sápadtsága. 

A lobogó történetesen tiszta fele 
volt, - a beke lobogója - a mely 
esett a torony ablakából s le is 1 
mindannyiszor és mindaddig, mig 3' 
a békét csak czégérül használják, d6 
prédikálnak. 

A nagy zászló leesése előtt, 
másodperczezel korábban, Nenugebol! 
nyug. kir. járásbiró állott a szobor t8! 
mellett s ha a véletlen közbe nem J 
könnyen megesik, hogy ez az által' 
tisztelt, öregsége daczára is feltünő9 
ember, lesz a zászló esés áldozata. 

- Eljegyzés. Godt Dávid 
vásárhelyi magánzó kedves leányát 
eljegyezte Feuerlicht József kereskedő 
lozsvárt. . 

- Öngyilkosság. Egy szép fiatal 
vetette el magától életét Gyulafehér" 
napokban. Az ok? Mi lehetne más, 
szerelmi csalódás. Szeretett, de remén) 
és teher lett neki az élet. Hetekig á 
buskomor volt, a szülei nem tudtá 
zelni, mi bántja, hiába kérdezték, M 
van, a leány nem mondotta meg, C57 
vadt, sorvadozott, mig végre meg 0 
agyában a szomoru elhatározás. r 
városrészben lakták, ott felment Gut! 
V. fuvaros házának padlására, a hol eg 
elkészitett kötélre fölakasztotta magál 
csak kiholt testét találták, mikor ke 
indultak s hosszas kutatás után m 
Temetése nagy részvét mellett men 

- Őrök sötétség. Egy derék, 
vőjü fiatal emberre boritotta a fel 
lét, a kegyetlen Fátum Gyulafeh 
mint tudósitónk irja. N. városi főorV0 
gyonos polgárnak jutott ki a végzet 
saiból. Egyetlen fia Dezső, a ki igo l 
séges, művelt fiatalember volt, meg 
napokban hirtelen elutazott hazulról 
val vitte bicziklijét és egy kézitáskát, 
be mindenfélét berakott, ami épp kez 
be került. Nemsokára hazatért, 8 
tudta honnan. Sem a biczikli sem 
nem volt nála s mikor atyja kérdőre 
összetette két kezét és imádkozni 
Folyton csak imádkozott, imádkozott. 
borult elméjü szegény fiatalembert 
már a nagyszebeni tébolydába. A száb 
méltó apa iránt, a ki Gyula-Fehérv 
talános tisztelátnek és becsületnek ő 
általános a részvét. Pár év előtt hi 
veszitette nejét és több gyermekét, M 
dig egyetlen fiát ragadta el tőle a 8 
pása. Egyedül áll most már a szerel 
amber s csak az vigasztalhatja őt 
iránta öszinte részvéttel érző emberekeb 
talán meg lehet még menteni a fiáb 
kegyes lesz még hozza az Ur és kigf0' 

- Halálos szerencsétl 
nászéjen. Gyulafehérvárott, mint 
tudósitónk jelen i, meginditó katasz 
tént vasárnap. Volf Lázár ottani 7 
polgár esküvőjét tartotta özv. Frie 
vigan mulatoztak a lakodalmas ház 
is sejtve a nagy szerencsétlenséget, M 
óra mulva már oly nagy gyászt 
családra. Volf, a ki idősebb, ötven m 
ember volt, másnap reggelre már 1 
az élők között. Szivszélhüdésben h 
az ágyban, mint az orrosok az izr. 
ban, a hová beszállitották, konstatált 

- A Kossuth Lajos gyalázól 2 
dik Lajos napja és ez idén is megün 
kegyelettel Kossuth Lajos névnapját A' 
szerü tehát a megbotránkozásra, hog 
a szennyiratból, mely Kossuth Lajolk 
bemocskolta, még mindig ném vel 
az utolsó példány. Terjesztőinek nem et 
a legcsattanósabb leczke sem, a melf i 
tak. A „Buda és Vidéke" czimű he 
ujra olvasható a következő hirdetés: 
Zimándy Ignácz legutóbbi k 

(Ébresztő hangok 11-ik kötete) 
(azaz, ,Kossuth Lajos a történelem t 
előtt-, mely 366 lapra terjed, 20 krórt l 
Megrendelhető a szerzőnél Török-Bálin! 

- Mennyi olasz bort isznak i 
szágon. A kereskedelemügyi m. kil- sz 
teriumhoz érkezett értesitás szerint 81 
rák-magyar monarchiába behozott 0 ája 
dóbor mennyisége folyó év január-m2 

i 

napjaiban 673,437 hektoliter volt, vagyi 
458 hektoliterrel több, mint a mult éV" 
lelő időszakában. 

- Drágul a kék vér. A ki kék vért 
ereibe átültetni, az siessen, mert az 1 
mány egy harmadával fölemelni 8 
a főnemesi és nemesi czimek árát. 
„principe" czimért harminczkétezer, * 
czimért huszonnégyezer, a ,marches9 
huszezer, a grofiért tizenhat a bár 
lenczezerhatszáz frankot kell maj 48 csi 
Vatikán olcsóbban adja, mert a gf 
9600 frankot kér. Szinte hihetetlen, 
olasz kormány igy pocsékolná ezeke 
tetéseket a nélkül, hogy ne akarná m8 
mirozni. 7 ; 

- Elrabolt községi pénztár. 
Szent István reggelre ébredt vára z 
ség népe. Rablók jártak a község stől 
vitték a pénztárt Wertbeimszekrén) kően 
denestől. A kasszarablást oly viku mi 
tották végre az ismeretlen tetteseki, 
egyáltalán nem kellett tartaniok Anségi, 
tatástól. Izgatottan kérdezi a köz orga 
voltak a községi őrök? Nem is 
tetteseket senki. Pedig ugyancsa ára 280 
kát végeztek f. hó 19-étől 20-ik 1 jségb 
radóig. Behatoltak a hivatalos helyli 
ott előbb megkisértették a vas f0, 
rését. Számitottak arra, hogy 1ték 
kerülni, neki áltak tehát és kieme főhuzt 
vasalkotmányt az udvarra. Itt 6 ert 
község lajtkocsiját, erre föltették a W. 
szekrényt és kézi erővel vontatt : 
ség készpénz vagyonát a falun jezük 
Hová? Ki tudná. A nyom végig 

e
 

ségen es itt elvesz. A vakmer 
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erők voltak, hogy a jegyzőila- 
! katsztek hatolni. etöté árözei 

de bejutni nem tudtak, vagy 
1 ttak ettől, a nagyobb zajtól tartoz- 

vol elrabolt kasszában 2500 forint 
t A kassza 6-os számu Wertheim- 

métermázsa sulylyal. A csendőr- 
ppal folytatja a nyomozást. 
nagy meleg. Tegnapelőtt Páris- 

"nyékén uralkodó rendkivüli hőség 
n husz napszurási eset forduit 
özül nehány halálos kimenetelü 

Oriási erdőségek. Manapság, jóllehet 
mr ár módon pusztitják az erdő- 
midig találhatók remek erdőségek. 
ke Guebek Ontario tartományok- 
ség 2700 kilométer széles és 1000 

mépászu. Az amazoni völgyekben 
éter hosszuságu és 2000 kilométer 
erdőterület van. Afrika utazók még 
agyobb terjedelmü erdőkről tesz- 

tiőt 5 igy Afrika kellő közepén olyan 
m találtak, melynek észak déli hosz- 
ége ghaladja a 4800 kilométert és 

t neghatározhatatlan! Szibériában 
Jedésü fenyőerdők vannak. Ezek- 
ly sürük, hogy alig lehet közöt- 

A napsugarak pedig nem is hatol- 
majta. Ha valamely vadász ez er- 
dött s elmulasztotta az utat meg- 
tan téve a biztos megfagyásnak, 
alásnak. 

" ét gyerek kosztra vagy tel- 
ia uri családhoz felvétetik. Özim a 

an. 

atezerforintos könyv. A nyomdá- 
remeke bizonyára az a könyv 

ayet most fejezett be Bancroft 
amerikai iró. A könyv czime 

0f Weaalth (A gazdaság könyve) 
n fogja foglalni az összes ipari 
esodák leirását, a középkortól 

. kiadók 180.000 forintot irányoz- 
mü elkészittetésére, mely 1100 

abeiedni s rengeteg sok a szöveg- 
képpel és 100 heliogravürrel 

málva. Szerzője éveken át dolgozott 
gírásán, a melyet csak 400 pél- 

nak ki. Egy-egy példány árát 
ban állapitották meg. 

alkalmazottak Amerikában. Az 
mokban ma-holnap még kiszo- 
"Makat a nők. Van ott alkalmazva 
éintve a közélet minden terén, 

ok, irnokok stb. alkalmazásban 
1000 szinésznő s 35,000 énekesnő 
11.000 a müvészetet vallja foglal- 
2800 az inodalmat s 890 az uj- 

nójába tartozik. De ezzel még az 
0 meg nem elégszik, de sőt még 
A és szinmü költésre is adja ma- 
iben az ennek élők száma is 

ő mint Neró. Szamos Mátyás fia- 
orzalmas kegyetlenséggel akarta 
sát Piricse községben. Valakitől 
a volt egy Neró nevü császár, a 

Sreket égő anyagba burkoltatta 
a, aztán gyönyörködőött a lángok- 
kölcsü fiatal vő sokszor összekü- 

ósával s nem egyszer fenyeget- 
alyát csinál belőle, mint Neró 

1 mbereiből. Tegnapelőtt este ismét 
ztak a dohány kezelés miatt, a 

egy nehéz tölgyfa-széket s ugy 
ósa fölött függő lámpához, hogy 
darabra törtt s a benne levő 
SE az öreg emberre zuhant, ki- 
Sző pilanatban az egész teste 

ire a szomszédok eloltották, 
iget s most minden órán várják 
án a hatósági orvos a helyszini 

Eijelentette, hogy az öreg álla- 
telen, a csendőrség a brutális vőt 

bekisérte a járásbirósághoz. 
A ok müveitsége. A japán nem- 
nkább magas szellemi fejlett- 
donithatók. A japáni császárság 
a 25.617 iskola van, ezek között 
aat és 1950 magánintézet. A 
ulett ez iskolák 115-tel szaporod- 

ifjuság 3,613.026 főre rug, a 
A pedig 69.196. Az iskolák Ja- 

öke 28 millió forintba kerülnek. 

togat 
án 6 

tete 

kadémia van, melyet 825 
az egyetemi könyvtárban 

s kinai, 101.078 európai - 
Igy ez a könyvtár összesen 
ttartalmaz. A budapesti egye- 
sSem sokhal gazdagabb. 

utépészeti készülékek dilletánsok 
i oknak, kik a fényképészet, ezen 
euki által könnyen megtanulható 

Mklódnek, ajánljuk az 1854. év 
I A. cs. és kir. udv szállitó 

en 9 sz. alatti fényképészeti kel- 
ei áruházát és e czég képes 
üldetü ntését, a mely kivánatra 

TANGY. 
itelt szülők szives tudomá- 
tor hozni, hogy a kolozsvári 

l-én kényiskolában a beiratások 
uteza s8k, és tartanak 5-kéig. 

ton atkozni : csütörtökön, pénte- 
Vagy vasárnap 8-15 ig. Az 

ayába legelébb tiz éves oly 
iályat 1 1, a kik az elemi iskola 
ilván egalább kielégitő sikerrel 

ényt 08 jellegü intézetben, s erről 
lés u nak. E bizonyitvány mellé Mraoltási bizonyitvány szük- 

végezték tanulmányaikat 
iskolában, azok fölvételi 

gyan azon napok délután- 

ü 

ján. A javitó vizsgák szept 5-én mennek 
végbe délelőtt. 

De Gerando Antonina 

igazgató. 

MUVESZET. 

Bokody Antal, a délvidéki szinikerület 

igazgatója, kitünően szervezett szintársulatá- 

val Szász-Régenbe érkezett és megkezdte mü- 

ködését. A közönségtől nagyobb pártfogást 

is érdemelne a derék társulat, melynek való- 

ban érdemei vannak Erdélyben a magyaro- 

sitás terén. A legujabb sziamüvek és ope- 

rettek vannak műsoron. A közönségnek leg- 

jobban tetszik Bokodyné, a vidék egyik leg- 

első drámai művésznője és Völgyi Ilonka az 

operette - primadonna, a ki szép hangjával 

és diszkrét, kedves játékával mindenütt meg- 

hóditotta a sziveket. Bokody a jövő hó vé- 

géig müködik Erdélyben, s azután a Délvi- 

dékre megy, a hol négy várossal szerződéses 

viszonyban áll. Ott fog müködni az egész 

téli szezonban, ép ugy, mint az előző évek- 

ben s előreláthatólag ép oly általános tet- 

széssel és sikerrel. Bokody nyári szintársula- 

tát a téli évadra egészen ujjászervezi és több 

jeles taggal bőviti ki. . 

Máthé István, a kiváló jó hegedü mü- 

vész folyó hó 18 án Kézdi-Vásárhelytt hang- 

versenyt adott, Kelemen Lajosné szives köz- 

remüködése mellett. A müvész egyedül től- 

tötte be az egész estét s minden számával el- 

ragadta Vásárhely elit közönségét. Máthó 

innét Csik-Szeredába megy. 

Franczia drámairók jövedelme. Igaz, 

hogy a legtöbb szinmű Francziaországban 

terem, de még igy is meglepő a többi or- 

szágok viszonyaival szemben az az óriási ösz- 

szeg, a mit a franczia drámairók egy-egy év- 

ben zsebre raknak. Igy a mult évben párizsi 

szinháznak közel egy millió forint szerzői 

tisztelet dijat fizettek ki a franczia szinmü- 

iróknak. Ehhez az összeghez még hozzá kell 

számolni a franczia vidéki szinpadok tribu- 

tumát: vagy 400.000 forintot, továbbá - 

150.000 forintot, a mit a külfüldi szinházak 

fizettek a franczia iróknak. Szóval ez évben 

több, mint másfél millió forint, miből elég 

szépen jut még a kevésbbé előkelő szerzők- 

nek is. 

MHány ember él a földön. 

(Ismeretterjesztő apróság.) 

Egy DAntreville nevü franczia tudós 
veti fel a kérdést, a mely oly kényelmetlen 

a statisztikusokra. 
Behm és Wagner 1874-ben hozzávető- 

leges becslés szerint 1891 millió egyénre tet- 
ték az egész földgömb lakosságát. Lavasseur 
ezt a számot 1878-ban 1439 millióra emelte, 

ma pedig 1480 millió embert számlálnak, - 

mely világrészek szerint következőleg oszlana 

meg : Európa : 358,879.000; Ázsia 825.954,000; 

Afrika: szigetek és a sarkvidék 7,500.000 ; 

Amerika: 121,713.000; az oczeáni szigetek 

és a sarkvidék 7,500.000 - és Ausztrália : 

8,230.000. 

Schooling angol tudós érdekes közle- 

ményekkel egésziti ki 6 számadatokat. Igy 

elmondja többek közt, hogy átlag minden 

1000 földlakó közül jut Ázsiára 658, Euró- 
pára 242, Afrikára III, Amerikára 82, Ocze- 

aniára és a sarkvidékére 5 és Ausztráliára 2. 

Több mint az emberiség fele Ázsiában lakik 

tehát egy negyede körülbelül pedig Euró- 

pában. Ámerikára csak 1/ Afrikára pedig 

1/, esik Ausztráliának egész népessége nem 

több, mint London, vagy pedig Páris és Péter- 

vár lakossága együttvéve. 

Európában minden angol négyszög- 

méterföldnyi területre 95 lakós esik, zsiá- 

ban 48, Afrikában 15, Amerikában 8, Oceá- 

niában és a sarki régiókban 3, Ausztráliában 

és átlagban véve az egész emberiséget 28 

ember esik egy angol négyszögméterföldnyi 
területre. Megforditva a számitást: Europá- 

ban 7 acre (közel 7/10 katasztr. hold) terü- 

let esik egy emberre, Azsiában 18, Afriká- 

ban 44, Amerikában 78, az Oceáni szigeteken 

és a serkvidéken 916, Áusztriában pedig 598 

acre. De ha az egész földet igazságosan osz- 

tanák föl a föld összes lakói között, ugy 

hogy egyforma rész jutna mindenkinek, több 

mint 16 katasztrális hold volna minden egyes 

ember osztályrésze, szóval van még hely a 

földön elég és egy darabig nem szorulunk 

meg, de ha az emberiség szaporodása a mos- 

tani arányban halad tovább, el fog jönni az 

az idő, a mikor egy katasztrális hold se fog 

jutni egészen egy egy emberre. 
. 

Schooling ezt következőleg számitja 
ki. 

Az emberiség átlagos évi szaporodása 5
 ezre- 

lék, a mit alapul véve az emberiség létszá- 

mának kiszámításánál - fog élni:
 

1548 millió ember 1900-ban 

1950 ben 1986. : 

2000-ben 2586. J 

2030-ban 2960 

2100-ban 4197 , 

2220-ban 6910 ; 

2300-ban 11379 5 

2400-ban 18738 ; 

2516-ban 33418, . 

2517-ben 23586 , 

Ilyen módon minden 189 évben meg- 

készereződnék a föld lakosságra. Anglia már 

80 év alatt eléri ezt a megduplázódást, de 

ELLENZEK 

j Anglia rendkívül termékeny, mig Franczia- 
országban a népesedési mozgalom csak igen 
gyengén halad előre s a lakosság részben 
bevándorlás által szaporoeik, mert a halálese- 
tek száma meghaladja a születéseket. 

A fenti számitásra hivatkozva, Scho- 
oling azzal fenyegetőzik, hogy 2516 és 2517 
között el fog jönni az a nap, a mikor már 
csak egy acre, vagyis 07 kat hold jut a föld 
egy lakójára, az pedig már igazán szük vi- 
lág lenne, de késő utódaink érdekében remél- 
jük, hogy a mit az angol statisztikus papi- 
ron oly okosan kiszámit, a természet keresz- 
tülhuzza. 

Európában következőleg áll a népsürü- 
ség statisztikája Ezer emberből esik : Orosz- 

országra 262, Németországra 189, Ausztria- 
Magyarországra 116, Francziaországra 107, 
Angliára 106, Olaszországra 84, Spanyolor- 
szágra 48, Belgiumra 17, a többi országokra 
121. Az abszolut népsürüségnél szonban ez 
a sorrend tetemes változást szenved. Erre a 
kis Belgium kerül, hol 546 lakos esik egy 
angol mértföldnyi területre. Aztán jön Anglia 
315, Olaszország 263, Németország 237, 
Francziaország 184. Ausztria-Magyarország 
171, Spanyolország 90 és végül Oroszország 
átlag 49 lakossal egy angol négyszögmért. 
földre. 

Gyászrovat. 
Caikvacsárcski Lázár György Hu- 

nyadvármegye tiszti főügyésze, volt ország- 
gyülési képviselő, az erdélyi róm. kath. sta- 
tusgyülés tagja, a dévai róm. kath. anya- 
szent egyház főgondnoka, megyei és városi 
képviseleti tag, a dévai áll. tanitóképezde 
igazgatótanácsosa stb. f. hó 21-én 58 éves 
korában, a haldoklók szentségének áhitatos 
felvétele után, örökre lehunyta szemeit. Há- 
rom esztendeje ostormolta erős szervezetét 
egy fokozatosan elhatalmasodó kinos beteg- 
ség; de neki szenvedéseinek Kalvariáján is 
erőt adott a vallás, a szeretet és a munka. 
Hogy mit veszitett benne a közélet, melynek 
oly hü és fáradhatatlan munkása volt, azt 
mi nem hirdetjük. Mi magunk támaszunkat, 
büszkeségüket, a pótolhatatiant vesztettük el. 
F. hó 283-án d. u. 4 órakor fogjuk eltemetni 
a dévai róm kath. temetőbe. Az engesztelő 
szent mise áldozatot bemutatják 24-én d. e. 
10 órakor a Szt. Ferenczrendiek dévai temp- 
Jomában. Kelt Déván 1898. aug. 22-én. Özv. 
Lázár Györgyné szül. Szenttamási Szalánczy 
Claudine. Özv. Csikszentimrei Antalffy, Gábor- 
né szül. Lázár Mária és gyermekei. Özv. Fis- 

cher Ferenczné szül. Lázár Laura és gyer- 
mekei. Lázár Benedek, neje és fia. Özv Se- 
msei Semsey Dénesné sz. Lázár Antonia. 
Néhai Lázár János gyermekei. Szalánczy 
Sándor és gyermekei. Szalánczy László és 
neje. Szalánczy Anna férj. D. Nagy Lászlóné 
férje és gyermekei. 

Jótékonyság. 

Köszönet nyilvánitás. A kőmi- 
ves szakegylet által a f. év julius hó 2-án 
rendezett tánczvigalmon a következő felülfi- 
zetések folytak be: 

Balogh János és zenekara, Endstrasser 
Benedek, Hauszman Sáudor és társa, Hegedüs 
Sándor orsz. képviselő, Reményik Károly 
20-20 koronát. Császár Dávid 18 kor 50 fi. 
Kajetán Endre 12 kor, Benigni Sámuel, Deb- 
reczeni Árpád, Fehérváry György, Horváth 
Lajos, Husznik János, Kiauser Adolf, Légrádi 
József, Nagy János, Nagv József, Pákei La- 

jos, Pongrácz Vilmos, Reményik Lajos és 

Mihály, Reschner Károly, Rük Lajos, dr. 
Seitz Vilmos, Stékkel József, Székely Mihály, 

Téglás Károly 10-10 koronát. Guráth Jó- 

zsef, Máthé Mihály, Mihályi Henrik, id. Nagy 

János, Rubinstein 8-8 koronát. Asztalos 

szakegylet, Baka József, Bertha Mihály, Czakó 

Lajos, Gerstenbrein Tamás, Györgyfalvi Mik- 

lós, Hikkel Géza, Korb Flóris műépitész, 
Köfaragó szakegylet, Lázár György, Szilágyi 
József, 6-6 koronát. Friedman és társa, 

Gorothi János, Richter János 5-5 koronát. 
Gombos Ferencz 4 kor. 80 fil. Dávid József, 
Feichter Albert, Feichter Márton, Mattay 

Kálmán, Mosonyi János, Papp Ernő, Pap Jó- 
zsef, Rehák János, 4-4 koronát. Csigás Pál, 
Fekete Lajos, Marosán János 8-83 koronát. 
Ádám Mihály, Antoni István, Asztalos István, 
Demeter József, Hambrik János, Heincz Fe- 
rencz, Incze Lajos, Kerekes János, Kirner 
János, Lángos Károly, Lángos Róbert, Mol- 
nár András, Nagy István, Nagy Károly, Pon- 
grácz István, Székely István, Szilágyi Már- 
ton 2-2 koronát. Balázs József, Boros Fe- 
rencz, Fazakas József, Heincz Sándor, Kába 
Sándor, Köváry József, Marosán Arpád, Mázsa 
Sándor, Mezei Lajos, Palán Gábor, Tar Já- 
nos, Varga Gábor, Varga János 1-1 ko- 
ronát. 

A jótékony czél érdekében tett felülfi- 
zetésekért hálás köszönetet mond, a kolozs- 
vári kömüves szakegylet. 

Közönség köréből." 

Ki a felelős? 

- Az árverési hiénákról.- 

A közigazgatás terén mennnél nagyobb 
ujitásokat hoznak be a nagy tehetségüű és 
arra hivatott emberek, annál több mizeriával 
találkozank a mindennapi életben. Hogy tör- 
ténnek ma az ugynevezett végrehajtások, a köz- 
nyelven dobra ütések? Ez nem más ember- 
telen harácsolással. Sajnosan tapasztaltam ezt a 
napokban, midőn egy ilyen esetnek szem és 
fültanuja voltam. 

*) EH rovat alatti közleményekért a fele- 
lőség a beküldőt illeti. Szerk. 

Az eset ez: 

Egy szegény családnak két szoba buto- 
rát becsérték szerint 200 frt értékben lefoglal- 
tak 45 frt tartózásért. E 45 frt tartozásból 
időközben le lett fizetve 40 frt, a perköltség 
20 frt lett és igy össze vissza 25 frt. tarto- 
zásért a 200 frt. értékü butort 21 frt áron 
dobra ütötték. Még pedig hogyan? Bement 
az árverési helyiségbe a hivatalos személyzet 
és vele 3 zsidó, a kik közül az egyik a két 
szoba butort 31 frtért 10 perczi időtartam 
alatt megvette. 

Ki a felelős ezért? Ki van hivatva arra, 
hogy az ilyesmi meglegyen akadályozva ? 

m ez még mind hagyján, hanem 
most jön a java. 

A szegény házi gazda vissza akarta 
venni a butort, az illetőtől, ki rendkivüli 
potom áron jutott hozzá. És ime a 31 frton 
megvett butort most háromszoros árban 90 
frtórt sem kapja vissza, mivel a vásárolonak 
sok kiadása volt. U.is: kompánistáinak, a 
miért nem jöttek el az árverésre bizonyos összeg 
jár. Ki a felelős mind az ilyen dolgokért? Ki 
örzi ellen az árverési hienák eljárását ? Vagy 
ezek ugy tehetnek, a hogyan ők akarnak? Ez 
nem járja!! Ezzel szemben orvoslást kérünk, 
wert nyilvános árverésen nem ajándékozásról 
van szó, és az nem játék, hogy egy szegény csa- 
ládnak sok éven át összeszerzett vagyonát az 
árverezési hiénák igy felemésszék. 

Többször megfigyeltem és mindannyi- 
szor sainosan tapasztaltam, hogy a sétatér 
azon részével, a hol a közuti vasut vágányai 
lerakva vannak, senki sem törődik. Nem elég 
rendellenesség már egymagában az is, hogy 
a közuti vasut a sétateret rendező pálya- 
udvarnak használja; még azt is szó nélkül 
elnézik, hogy vasat, szenet, cserepet, meszet 
és téglát onnan rakat és onnan fuvaroztat. 
Elnézik, hogy heteken keresztül ezek az 
anyagok lerakva hevernek, közvetlen szom- 
szédságában annak a szép kioszk épületnek, 
a mely agvik büszkeségünket képezi. Alig 
100-200 lépésnyire a zenepavillontól, ünnep 
és hétköznapon éjjel és nappal dolgoztat ott 
a közut felügyelet nélkül, - poros, piszkos 
anyagokkal. Láttam már ott 8 vasuti kocsit 
kitolva, láttam 8-10 stráf-szekeret dolgozni 
és láttam éjjel 10 órakor szenet lerakni. E 
hó 19, 20 és 21-én két kocsi rakomány tégla 
volt a gyepen leraktározva és a szalma, - 
a melvben ez a disztégla csomagolva volt, a 
két ünnepnapon szanaszéjjel hevert ott. 

Én ugy tudom, hogy a sétatéri kitérő 
vágány csupán személyforgalomra volt szánva 
és csupán erre a czélra lett engedelyezve. És 
ha már a K. K. V. ezt az engedélyt átlépi, 
legalább fizesse az igénybe vett raktár hely- 
nek bérdiját. 

Az államvasutakon a lerakott áruk után 
fekbért kell fizetni, a sétatéren nem. Mi sem 
könnyebb tehát, hogy az árukat a sétatérre 
kitolatni, ott raktároztatni és a sétatéren ta- 
nyát ütni. 

A ki nem biszi, hogy ez Kolozsvártigy 
történik, győződjék meg, - könnyen hozzá- 
juthat. 

Feltéve, hogy én a közuti vasutnak adott 
jogokat nem ismerem, feltéve azt, hogy a K. 
K. V. jogositva van a sétateret teherpálya- 
udvarrá átalakitani és igy visszaólés megszün- 
tetéséről szó nem lehet; felkérem az illetékes 
köröket, hogy szoritsák reá a közutit arra, 
hogy a sétatéri telepükön" szükségszéket 
épittessen, mert a telep ma nemcsak piszkos, 
de büdös. 

Ott, a hol állandóan dolgoznak, ez épület 
ma mát nélkülözhetlen. 

Kolozsvárt, 1898 aug. 22-én. 

Sz. S. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Elitélt olasz képviselő. 

Róma, aug. 22 

A firenzei katonai törvényszék Pescetti 
képviselőt a május havi zavargásokban való 

részessége miatt in contumaciam tiz évi bör- 

tönbüntetésre itélte és örökre eltiltotta min- 

den közhivatal viselésétől. 

Nagy tüz Bécsben. 

Bécs, aug. 22. 

A mai nap folyamán a Schmidt-féle 
müűncheni kötött árugyár bécsi fióküzletének 
raktáraiban nagy tüz pusztitott. A kárt több 

százezer forintra becsülik. 

Wilassics miniszter Ber- 
linben. 

Berlin, aug. 22. 

Wilassics Gyula vallás- és közoktatás- 

ügyi miniszter tegnap ide érkezett. 

Villámecsapás kártyázás 
közben. 

Tatatóváros, aug. 28. 

Páratlan eset tartja rendkivül iz- 
gatottságban Tatatóváros közönségét. 

Tegnap délután ugyanis az ottani 
kaszinó nagy termében kalabriásztját- 
szottak : Farkasházi Fischer Dezső gyá- 
ros, Lohr állatorvos és doktor Virág. 

T 

A játszma alatt nagy vihar kere- 
kedett, dörögni és villámlani kezdett. 
A kártya társaság mit sem törődve a 
zivatarral, folytatta igen jókedvüen a 
játszást tovább és egy uj pártit kez- 
dett. Farkasházi vette fel zöldre s nagy 
elégülten jelentette ki, hogy miután 
tercze és kvártja is van, a kassza 
az övé. 

- Koatraffelelte erre Lohr állat- 
orvos. a 

Farkasházi erre dühös mozdula- 
tot tett s igy kiáltott fel: 

- Ez már mégis pech, hogy va- 
lahányszor kasszát mondok, mindig 
beüt a menykő! 

Alig ejtette ki az utolsó szót, ir- 
toztató csattanás hallatszott és a vil- 
lám beütött a kaszinóba. 

Mikor a nagy ijedtségtől maguk- 
hoz tértek, konstatálták, hogy Farkas- 
házinak megbénult a balkarja, Lohr 
állatorvos elvesztette beszélő képessé- 
gét s csak hebegni tud, Virág doktor 
pedig megsiketült. 

Az orvosok azonban remélik, hogy 
mindhárman rövid idő alatt megfog- 
nak gyógyulni. 

A kiegyezés. 

Budapest, aug. 28. 

A kormánypárti Klubban tegnap 
este mozgalmas élet volt, a mennyi- 
ben a képviselők szokatlan nagy szám- 
ban jelentek meg megtudni egyetmást 
a kiegyezésre vonatkozólag. 

A kormánypárti képviselők egy- 
része ugy vélekedik, hogy a kiegye- 
zési tárgyalások, melyek holnap kez- 
dődnek a két kormány között, sikerre 
fognak vezetni. Ezen véleményüket leg- 
főkép ama kategorikus utasitásra ál- 
lapitják, a melyet ő Felsége Ischlben 
mindkét miniszterelnöknek adott. 

Természetesen ez alkalommal is, csak 
princzipiális megállapodásról lesz szó. 

A részletek kidolgozása a köz- 
gazdasági tárczákat vezető miniszte- 
reknek lesz a feladata. 

A magyar kormány tagjainak né- 
zete szerint legalább is két napot fog- 
nak igénybe venni az osztrák minisz- 
terekkel való tárgyalások, melyeknek 
befejezése után e hét végén Bánffy mi- 
niszterelnök Bécsbe fog menni. 
! Mindkét miniszterelnök az Ischlben 
nyert utasitáshoz képest jelentést 
fog tenni az időközben szintén az osz- 
trák fővárosba érkező uralkodónak a 
bpesti tárgyalások eredményéről, eset- 
leg jóváhagyás alá terjesztik a kormá- 
nyok között létre jött megállapodá- 
sokat. 

Tőzsde. 
(Reich Jenő és társa jelentése.) 

Budapest, augusztus 28. 
Gabnatőzsde. 

Buza őszre- - - 840 
. juniusra - - - 

Tengeri őszre - - 447 
, ijuliusra - - 518 

BRozs őszre --- -- 662 
Zab őssztee-- 546 

Értéktőzsde. 
Osztrák hitelrészvények 35930 
Magyar 39540 
Államvasut . 358.70 

e e e 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY. 

NYILTTÉR. 
Egyedüli elismert kellemes izü természetes 

hashajtó szer a 

Ferencz József- 
keserüviz, 

a keserűvizek királya. 

Orvosi tekintélyek bizonyitványai szerint a 
világhirnek örvendő 

Ferencz József-keserüviz 
a keserüvizek tulajdonképeni képviselőjének te- 
kintendő, mert páratlan egyenletes, gyors 

és tartós hatásu. 

A nagy milleniumi éremmel egyedül kitüntetett 

keserüvizforrás. 
Kéretik csak Ferenez József-keserüviz, 
nem pedig budai, vagy egyéb elnevezési 

használni. Kapható mindenütt. 
Az igazgatóság Budapesten, 

83-10 
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* Takarékpénztár Részvénytársaság ? 
Maros-Vásárhelyt. 

* Befizetett alaptőke egy millió korona. * 

" Üzletkörünkből kiemeljük a következőket: 

k I. Jelzálogkölcsönök nyujtása földbirtokra k 
a legjutányosabb feltételek mellett és pedig: 

x a) Törlesztéses kölcsönök 30-50 évi időtartamra, 
97-98 forint elszámolási árfolyam mellett, akár pedig i* 
készpénz (pari) kölcsönök minden levonás nélkül. 

x b) Kamatozó kötvénykölcsönök 15-20 évi időtar- 2 
tamra a tőkének fél, vagy egész évi utólagos törlesztése 
mellett. : 

k Beterjesztendő a hiteles telekkönyvi kivonat és a 
katasteri birtokiv a földadó kitüntetése mellett. 

II. Mezőgazdasági és kereskedelmi vál- x 
* tók leszámiítolása igen mérsékelt kamat mellett. * 

III Takarékpénztári betétek elfogadása 
könyvecskére vagy folyó számlára, - a melyek a betét x 
napjától a kivét napjáig kamatoztatnak. A betét-kamat 

adót sajátunkból fedezzük. A betéteket rendszerint bármi- 
* kor felmondás nélkül fizetjük vissza. ik 

IV. Előlegek nyujtása tőzsdén jegyzett érték- 
papirokra. :k 

i V. Letétek megőrzés végett való elfogadása. 
VI. Tőzsdén jegyzett értékpapirok, külföldi és 

x ércezpénzek vásárlása és eladása. k 
VII. Bizományi ügyletek végrehajtása. 

ik Bárminő felvilágositásokat szivesen nyujt az 

Agrár takarékpénztár részv. társ. * 
447. 11-12. Maros-Vásárhelyt. 

? 

Molozsvári vizmű- és csatorna-vállalat. 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizműü- és csatorna-vállalat 
"Többszörösen kitüntetve. 

Fő és vidéki városokban több mint 6000 magán és 
nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT 
a n. é. kolozsvári ház- tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 
összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-ecsapok 

- berendezésére. - 

Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
kolozsvári vizmű- és csatorna-épités vezetősége, 

(Kolozsvárt, Belmagyar-utcza 45. sz.) 

pek- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- 
tékek kezelésére.4 - Ára 1 frt. e 

Kolozsvári vizmü- és csatorna vállalat. 
- 

625. 105-x 
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Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz MOLL A. védjegyét és 
; aláirását tünteti fel. 
A MOLL A.-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a legmakacsabb gyo- 

mor- és altestbántalmak, gyomorgörcs és gyomorhév, rögzött székrekedés, 
májbántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betegségek ellen, 

ejeles háziszernek évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerezte. 
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt o. é. 

e- Hamisitások törvényiles fenyittetnek. 
...... 

MoltFELE FRANCIA 

ha mindegyik üveg MOLL A. Csak akkor valódi ta zetőletett faé ek Mol 
feliratu ómtozettal van zárva. 

A Moll-féle franczia borszesz és só nevezetesen mint fájdalomcsillapitó 
bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés egyéb következményeinél 

legismeretesb népszer. - Egy eredeti üveg ónozott ára 90 kr. 

Moll Salicyl-szájvize. 
(Főalkatrésze: füzölysavas sziksó.) 

A mindennapi szájtisztitásnál különösen fontos bármely koru gyermekett 
mint felnőttek számára; mert e szájviz a fogak további épségét biztositja 
s egyszersmind óvszer fogfájás ellen. Egy Moll A. védjegyével ellátott 

üveg ára 60 kr. 

Főszétküldés: 

MOLL A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállitó által, 
Bécs I., Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett teljesittetnek. 
A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásával és védjegyével 

ellátott készitményeket kérni. 

Raktár Kolozsvárt: Széky Miklós, Wolff J. gyógyszert. Deésen : 
Nik Ferencznél. - Maros- vásárhelyt: Bucher Károlynál. - N. Enyed : 
Kovács József gyógysz. - S.A. auhely. Malartsik G. 375. 16.- 26. 

Sz. 7926-98. polg. 

EIIirdetmérny- 
A kolozsvári kir. törvényszék felhivja mindazokat, a kik 

a dr. Halász Ákos kirendelt volt b.-hunyadi közjegyzői helyettes 
biztositékául elfogadott 36575. és 49400. számu két drb. egyen- 
kint ezer frt, összesen két ezer frt névértékü 41/,"4-os magyar 
italmérési jogkártalanitási kötvény a hozzátartozó 10 drb. kamat- 
szelvény és egy darab óvadék levélre az 1874. XXXV. tecz. 173. 
§. illetve az 1886. VII. t.-cz. 40. §. értelmében törvényes zálog- 
joggal birnak, hogy követeléseiket ezen hirdetménynek a Buda- 
pesti Közlönyben történt harmadszori közzétételétől számitandó 
(3) három hó alatt ezen kir. törvényszéknél annál bizonyosabban 

mert különben azok tekintetbevétele nélkül fog a jelentsék be, 
biztositék kiadása iránt intézkedés tétetni 

A kir. törvényszéktől. 

Kolozsvárt, 1898 aug. 13. Szász Béla, 
kir. itélő-táblai biró. 

613. 3-3. 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén-osztályának 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - valamint 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi) legkitünőbb 
minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes akna-, por- 
és kovácsoló-kőszénre, 

továbbá: 

Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió- pirszénre. 
(koaksz.) 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megrendelés - 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szállitása, 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó szekerein 
eszközöitetik. 

Erdélyi állomásokról beérkezó megrendelések a legrövidebb idő alatt. 

- közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek. 
A közuti vasut anyagrektára elfogad továbbá megrendeléseket 4 köb- 

méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal hazafuvaro- 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 
Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak mellett. 

Távbeszélő állomás : I55. 
Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, Kiss Ernő 

főtér, KÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics József belközép 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler belmagy ar-utczai 
üzletében Kolozsvárt. 967. 69-0. 

Bebizonyult tény, hogy a vastag száraz hántott tüzitó 
konyhában, mint a fütésre legalkalmasabb, mert csakis ft 
fa használtatik hántási czélokra s annak tüzelő anyaga 
ertékesebb, mint akármelyik fanemnek. 

Annak daczára, mint cserkéreg termelő, a hántott 
kal olcsóbb árban adhatom, mint akármelyik fakereskedő, m 
lom csak termelt hbántott tüzifám értékesitése nem pedig an 
reskedése, és e szerint 

a mérai és vistai erdőben általam termelt jóminőségű " 
száraz hántott tüzifából 

teljes 417]1 méter, házhoz szállitva 10 e 
nálam Nagy-utcza 41. szám alatt megrendelhető. 

Minták az indóház melletti most épült hidról rakt 
megtekinthető. 

Nagyobb vételnél jelentékeny srengedmét 
Tisztelettel 

áíro 

Stotter Jakab. 
mint Schmidl és Ungar bpesti ese 

termelő czég erdélyrészi képvis? 
541. 8-10. Telefon szám 267. 

t 

Gyári üzemünk emelkedése folytán, hogy annak pontosan megfelelhessünk hel 
Wesselényi Miklós-utcza 19. sz. a. fennállott üzletünket bevontuk és a nevezett helyen ' 
sen beszüntettük. 

553. 8-0. 

Vevőink kényelmét szem előtt tartva azonban gyártelepünkön raktáron tartunk ele 
tul is mindennemüű technicai és gépfelszerelési czikkeket u. m. asbest ruggyanta I3 
tömlők, gyürük, zsinorok, Hungaria Frictiouless valamint a faszijj korongoknak erdél 
kizárólagos főraktárát jövőre is megtartjuk, továbbá kazán csövek, gázcsövek, vizmel 
ponyvák, szóval mindennemü gazdasági gépek és gazdasághoz szükségeltető gépfelszere 
czikkekben a követelményeknek teljesen kielégitó raktárt rendeztünk be. 

Ennélfogva kerjük Jövőre becses rendelményüket gyártelepünkhöz czimezve felad 
előre is biztositva a szolid és pontos kiszolgálásról. 

Egyidejűleg becses figyelmökbe ajánljuk gépgyárunkat és vasöntődénket, hol ő ő13 hu 
tól 5000000 grammig elvállalunk öntvényeket a legszakszerübb kivitelt biztosítva. 

Szives pártfogásokat kérve maradunk 

Fehér és vörös ERDÉLYI asztali borok literes palaczk 
Fehér és vörös Isztel és csemege berok boutelió 

Kaphatók : 

Kolozsvárt : SEGESVÁRY és TÁRSAM 
Hesshaimer J. L. és A., Zintz H., u, 
Harth K., Müller Gy., Fetersberger 

Kőhalom: Falk Károly, Tomp lózsef, a 
S.-Szt.-Györgyön: Gyárfás A, Leonhardt és társa 
Parajdon: Czodi Számi, 
Cs.-Szereda: lakab és társa, 
Sz.-Udvarhelyt: Gál János, 
Gy.-Szt.-Miklós : Keresztes Gerő, 
Medgyes: Lehrer Károly, 
M.-Vásárhely: Eckwert lózséf, 
Sz.-Régen: Róth Vilmos, 
Beszterczén: Schmidt A., Fleischer testv., 
Deésen: Rehák Ágoston, 
Gyulafehérvárt: id. Misselbacher J. B., 
Szászvároson: Zobel M. G. 
Piskin: Zeidner Gusztáv. 
N.-Szeben: Billes Jánosnál. 

622 1-10. 
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kivaló tisztelettel " 

Solymosy és Kösch gépgyár czég tulajdo1" 

Solymosy Olivér. 

Me- temetkezési intézet Kolozsvárt, belközép-utcza 10. szám 
(a tiszt. Minorita társház alatt), 

mely a fővárosi első rendű temetkezési intézetek mintájára diszes és kizárólagosan hazai felszereléssel rendeztetett szá vami 
vállal: temetéseket, a legegyszerübbtől a legdiszesebbig, hullaszállitásokat, helyben és vidékre saját hull kegy 
kocsijain, vasuton a bel és külföldre a miniszteri rendeletek szigoru betartása mellett. Felügyel, hogy az elhunytta 

letteljesen bánjanak el ! 

pe- Sirkoszoruk és szalagokból nagy készletet tart. 

pa- ÁRAI MÉRSEKELTEK. 607 5-5 

Ny Magyary Mihály nyonadájában Koloxsvárt. 


